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HORARIO  

 
 

Las «Segundas Jornadas Internacionales sobre lexicografía bilingüe actual del español (BIL.LEX26)» dan  continuidad a las 

primeras «Jornadas Internacionales sobre la lexicografía bilingüe actual del español (BIL.LEX26)»  que se celebraron en la 

Facultad de Filosofía y Letras de la Universidad de Granada durante los días 1 y 2 junio de 2023.  

Con ellas se busca promover el estudio sobre la lexicografía bilingüe reciente del español con otras lenguas minoritarias o 

marginadas en la historiografía de nuestros diccionarios, para intentar suplir así una de las carencias detectadas en los estudios 

de lexicografía hispánica. 

Las jornadas BIL.LEX cuentan con el apoyo institucional de la Facultad de Filosofía y Letras (estas jornadas cuentan con una 

ayuda económica del Programa de ayudas para la realización de actividades culturales para el curso 2025/2026). Paralelamente 

a las sesiones, se puede visitar una exposición bibliográfica de diccionarios en la biblioteca de la facultad. 

Estas jornadas dan también cabida a la lexicografía reciente del español con lenguas originarias y a comunicaciones sobre la 

adaptación de los repertorios lexicográficos al ámbito digital y al uso de la inteligencia artificial. 

 

LUNES, 25 de mayo (aula 2) 
 

 Prejornadas: Conferencia invitada  

15:45 Prof. Dr. Marco Antonio Lovón Cueva  

(Universidad Nacional Mayor de San Marcos [UNMSM] y Pontificia Universidad Católica del Perú [PUCP]) 

«Aimarismos en los diccionarios académicos» 

 
  

https://wpd.ugr.es/~luispablo/?page_id=554
https://wpd.ugr.es/~luispablo/bil-lex-es-jornadas-lexicografia-bilingue-2023/
https://wpd.ugr.es/~luispablo/exposicion-de-diccionarios/


     

 

 
MARTES, 26 de mayo (aula José Palanco) 

 
 

11:15 Inauguración de las jornadas 

11:30 Conferencia inaugural 

Tony Lozano Palacios, Salvador Valera Hernández (Universidad de Granada) 

«El diccionario Lexis inglés-español: una vida consagrada a la lexicografía» 

12:30 Tatyana Martinova (Universidad de Granada) 

«La lexicografía en transición: integración de tecnologías digitales en los diccionarios bilingües impresos» 

13:00 

 

Claudia Sánchez Asenjo (Universidad de Salamanca) 

«Lexicografía bilingüe hispanorrumana actual: de la perspectiva editorial a la nueva mirada de las humanidades digitales» 

13:30 Comida 

15:00 Alfonso Rascón Caballero (Universidad de Vilnius / Vilnius universitetas) 

«El diccionario lituano-español en línea, un recurso para aprendientes lituanos de español» 

15:30 Doina Repede  (Universidad de Granada) 

«Lexicografía digital y Python: Desarrollo de DICcom, Diccionario de verbos de comunicación en español» 

16:00 Chunyi Lei (Universidad de Granada) 

«Análisis de la producción moderna en la lexicografía bilingüe chino-español: el caso de The Commercial Press» 

16:30 Heriberto López Moreno  (Universidad de Granada) 

 «Aproximación a la lexicografía bilingüe comparada español-fang y portugués-changana (siglos XIX, XX y XXI)» 

 



     

 

 
MIÉRCOLES, 27 de mayo (aula José Palanco) 

 
 

 Segundo día de las jornadas 

11:30 Elisa Serna Martínez (Universidad de Granada) 
«Entre el patwa, el inglés jamaicano y las variedades caribeñas del español: vacíos lexicográficos y mediación cultural» 

12:00 Yoselin Quispe Mendivil  (Universidad Nacional Mayor de San Marcos, Perú, y Universidad de Sevilla) 
«Repertorio toponímico plurilingüe (quechua, aimara y español) de Chalhuanca 

y Cotaruse (Apurímac, Perú): una propuesta desde la semántica cognitiva» 

12:30 Pausa (cambio a sesiones virtuales) 

12:45 

 
Ivana Lončar (Sveučilište u Zadru / Universidad de Zadar), Miguel Ángel Lucena Romero (Universidad de Granada) 

«Lex-UNIZD: Diccionario multilingüe de apicultura» 

13:15 

 
Ángel Huete-García (Universidad Rovira i Virgili / Universitat Rovira i Virgili)  

«Hacia una lexicografía bilingüe diacrónica asistida por IA» 

13:45 Ewa Stala (Universidad Jaguelónica de Cracovia / Uniwersytet Jagielloński) 
«Breve esbozo de la lexicografía polaco‐española» 

14:15 COMIDA 

15:45 Luis Pablo Núñez (Universidad de Granada) 
«La trayectoria de los diccionarios bilingües español-turco desde una perspectiva editorial» 

16:15 Conferencia de clausura 
Prof. Dr. Eduardo J. Jacinto García (Universidad de Córdoba) 
«El diccionario bilingüe de especialidad: tipos y funciones» 

 
 



     

 

 

 
Organiza/dirige 

 

Luis Pablo Núñez (Universidad de Granada) 
 

Colabora 
 

Facultad de Filosofía y Letras, Universidad de Granada 
(Programa de ayudas para la realización de actividades culturales, curso 2025/2026) 

Departamento de Lengua Española 
Grupo de investigación «Léxico y discurso» (UGR HUM-265)  

 

Comité científico 
 

M.ª del Carmen Ávila Martín  (Universidad de Granada) 
Justo Bolekia Boleká (Universidad de Salamanca) 
Elena Dal Maso (Università Ca’ Foscari, Venecia) 

Erla Erlendsdóttir (Universidad de Islandia) 

Menghsuan Ku (古孟玄) (National Chengchi University, Taiwán) 
Ivana Lončar (Universidad de Zadar, Croacia) 

David Porcel Bueno (Universidad de Granada) 
Doina Repede (Universidad de Granada) 

Daniel Sáez Rivera (Universidad de Granada) 
Marcin Sosinski (Universidad de Granada) 
Anna Zholobova (Universidad de Granada) 

 
http://wpd.ugr.es/~luispablo/jornadas-bil-lex26/       

 

https://lexicoydiscurso.ugr.es/en
http://wpd.ugr.es/~luispablo/jornadas-bil-lex26/



